CBCS
su, ettt fest

G. Elective jmmm=r tfessi

() wieRtua Aife

-1 ;AR SR SHRE difec #1 sTeRon
-2 e w oo ol S wifees w1 WS e

-3 : YOS ST 3R ToE A1, SHTE ST iR Fenefsiy — gt ekl i,
AT oG STHYRTET I, Gl WiEd U SN SSyeRreT vl

-4 : HITHHTH Hiadl : WEY @ T A Ud Hid — ded TR, Tkl TTATEH
Y S q%F & AR MahR SR et

WETa® 09 :
> A i HHEITShdl — HASK qoed
> THERAH Hiaar ik dicdsty — Afedred
> ‘urElt’ ufeRt 1 eiw — o1, 2015
>

‘S R ufy’ [ e ARt (eree qitem favafaemem ® & fawm
IY-fsent &1 faeioies a6-2008) ]

Y

foeredt aifec w1 raER-faRst afe — g9 g

» Popular Literature : A History and Guide by Victor E. Neuburg
(The Woburn Press, London, 1977)



CIREL

(@) & T 3iic SueRt s

-1 ohen faun & w9 § fEAE eI sueRt gt

-2 e e : seve eiR fas

-3 : ﬁﬁmﬁ%ﬁaﬁ%{ﬁqﬁ

-4 ;0 gt SR fERw — wEEEd SR St
(Hee : et e, A sfeA, e, W)

QETaE 0T :

> fren Ry : R fa=n

> f&dt fam &1 sfaee - wemes =@

> T e — SeveR wEH

> e fae fagia - ergow e

> fam ;. &, o, % — fok aRg

> f&dt fovm & o o — wehreH faum

> f&d foom & o o — wEes e

> TSEHQL : STl Tehichd, SMET HHEM — Yealls ST
> o &1 Sgg 99 — A fog

> HEEE TH : TeR-u-Hitgs — e sam

> Hieng S/ S e o — T 5w

> T & 9R # SR ST | da=d — T g e
> Tesd — faua ot

> "ot ¥ — wex fuyg

> S0 0 Al st — Ty st

> A HI A — Tehs I




IET-2

(2.3)

THE-2 :

(%) TEATES® oE@T

TIAI® T ;TN &Y T8 fasid

9 T fo=R &1 W | ®0ar & gfma

fafaa sifreafa-a= : wifeq, TRiian, fommom, fafow m sfaeafamat
ST 3R AhTyE epla

oed & fafay &9 : difes-fafaq, -, Foras-Hd@w, TeI-uega

ATeTeE-AIgerad, qiad-sasgieh e

(%) =TS @ ; Arar-ga e

a1ef Fffd & e« wrered-HimIE, I F UH-YAN, TH-FAN, R hi
RV il

T k1 AR AT - S, Hifaes - fofad, A
e wasd A, amer, TE-ATE

(@) oM W@ : TIHT-shigTe- fageisoT
TI-Eised : SIsR-Sifek, elleh, forma, stefehtor iR ashard

fafair faimeni &t JMETRYA W= & ATERTeh LTI

(%) Hiaal : GogHl, Heaey, W-dissd, B, @4, T IR q6
(@) wuEfed : a%, 9=, qRasr ud fomst

(1) AeEHfEE : a%], W, 9ewT T WRd



QErEaE 0T :

vV V V VvV ¥V V V V V V V V V V VY VY

(u) fafow m-faerd : fey, geron, =@ o]

(8.) dAEied i SERYd H=

FoT-a7 & fau oed

e AeAm : WieR-ohed, aE-gdid, WaTehR, Tk -aHie sl
SoiaRieh WeAd : fedl, TR, Thed Tedwen o@H, Iellfas qedhe oe|

qifecd faa : s & — A

et — e Ay
TR A — G T M

FHell Hi STed — IR fRIR, o, WY SUEA™
qfe 1 dicdfeea — g g
Goreiterar eIt gicdsty — fren e
Hiad-T=A-gihar — HAR foma

THeATE Hfgar § 93 — 3=A

Hfadl § HEHR — HAATS

wfg@ F0 ¢ — fovememER frar

Teh hid i Alegedh — TSI9T S

&t wifecr &1 s-faoam — v fag feolx
FART-GRON : foshrd iR fagaroor — wiameia fas
SYATE & G — T T

ST g9 H GEEN — YHRIGE e
fedt e w1 Vet fomm — SgaTY ST



> el @ — TYHRT TMER

> TN oREd & A — HAGL TR

> HSieh 1 T — AR A=

> vE-vifem foe=m — THaEd e

> Efen fpufea fPaRM — TE.SRTH. Shifen



CIREL

(W) USHRIT 99T GaE AE@H

-1 : USR] EYRON SN TWEY

-2 wer e, 2.al. gRmEfesd, Her, T SIRHg &1 gema
-3 : Fare, Hgiiash! X HT=A

-4 : R feew, A grrenfes, weMl, TE SlHRH 1 HaR-oied

RN

» THA TEd — TARL YA Sl

» ifas @@ — TER Fsied, 9 IS
> HA-YHA — H= Her

> ea T — AYHT TR

» HIR TE@d — HARL YT



THET-3
(34)
(=) f&<t o seefie arae

1. 9RG 1 SRR 9GRS STER w1 HEwE
2. AR k1 &Y (Nature of Translation)
3. SIIAR % TR — B TU
4. SAIAR-HishaAT
FHTS-2
1. wgfFa =t staumon; fafay wyfea o=
2. fafay ygfea &= & Hafya wreft & ST7aR 1 M SEE

3. fafr= wgfea e =+t wiRenfie srssmae
4. TR i ATAHIS AL

TRE-3 : IS FaER - 1 (AU A & qeon &t @ =10=H)

1. goHcHesh drfecd
2. FA-faRm X qeiRT wifec
3. wHisee famm

R4 : IR AR - 2 (A # f wen fedt & ofH)

1. SE=ER
2. WEME TR
3. dfRT e

4. fafy srgarg



QErEaE 0T :

VVVVYVYVYVYVVVVY YV YV V YV V YV V VY VY

e T — e faee : fagia iR sEyEm

A g — AR % fasid

BGOSR Wie — ITIAR (FerR ¥ fagid &+ 3R)

R 919 F8A — HEAET TR

oIS HAR AR — HFH & AU ST

T foga — gores difecd &1 1A

T =% T — FEAER : fasid SR gEend

fometer wifd st (W) — e faRioish, IRAE eTgarR 9ivg, 78 foeh
fomets wifd oml — 3TaR SR dehTel |IiaLon

NIDA, E — The Theory & Practice of Translation

NIDA, E — Language, Structure & Translation

Baker, Mona — Routledge Encyclopedia of Translation

House, Juliance — Translation Evaluation

Wilks, Vorick — Machine Translation : Its Scope & Limits

Baker, H. — Translation & Interpreting

Mossop, B — Revising and Editing for translators

Munday, J — Introducing Translation Studies : Theories and Applications
Munday, J — The Roultledge Companion to Translation Studies
Raghubir — Comprehensive English-Hindi Dictionary

R.S. Mc Gregor — Oxford Hindi-English Dictionary
Hardeo Bahari — English-Hindi Dictionary



(@) 9 3R |urst

THE-1 : AT, TS IR gl

o o R THN T Aqge

o E-EE] 3R HW-IER

o TN AR SR SHehT TWEY

® N T THISEIE
TRE-2 : uTg fafaear siv arfier wqa™

o I 3R THIH

o o SR wfd

o o SR S

o fgwifteran iR wgwftrerar (fafsm @ fipaien)
TRTS-3 : WTHT 3TN AHTReh SHagR

o o R

o ofe, WA SR o o

o o IfEmar SR SUeR

o o 3R HEpfa
335|§—4:W'~H§&-TUT

o o TEeU : Ty IR lafy

® N Al HT HAE

o O T T v

® N & T AR

TeTad T

> e 3 HHe — qHfaers gl



> fedt wm foqq — feediy foe

VVVY V V

O 1 99 — foeliq fog
AT ] TSRl — TSR qrvey

Socio Linguistics : An Introduction to Language and Society -- Peter Trudgill
Socio Linguistics -- R.A. Hudson

An Introduction to Socio Linguistics — Ronald Wordhaugh

The Shadow of Language — George Yule

10
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ANET-4
(4.4)

(=) &t o afyaes uftgex
TRE-1 :  vdIHul, 9, GES iR Hifecd

THEE-2 ;. el w1 fava-u=d, @y U A &
FEE-3 ¢ T o o B w1 3fmn : winpfaw wak 9w
THE-4 ;S B g wea ok i, 209 9 § &S w1 Afvesw wHifaEr

TETad T

> gardt fed wifec — Faa fReX Mameh

> w1 fedl "ifec — &R f&e, s &g

> wideE w1 fedt wfe — TwaR feamf

> AW fegert — wer e

> IS &1 HSHIes difecd — fadersr wifa amt

> gl 1 g &l wifee - fareiw wifa ot
> wiet § & wey ik fawm — fomerw wif o



(@) wrmr foreror

TohI3-1 : WTHT-TYTRI0T St TTERUT

o o forgror : sifaura qen 3REA
o ur Y10 1 U, WIS, Sifaren SR wiftes weed
o fireror, wfineror, el SR st

ToRI3-2 : WTHT THTRIUT i MURYA Heheu Ty, ( N.TH, TR, aAEiieeant, oo, foamar )

® TUW WIH, HIGHTSl qe 3 Wl (fgdfta wa fage) @i HWehew

o mrgur, fgdta W oI fadeft W & fereror o i

o T R fafyre waem % foaw wmon feo
gehe-3 : fet forerur

® WO HIIA- AU, WY, ST, AGH

o T&d 1 HigWrl % w9 H fereror (Tenwi fyen, S= fenen, qeeer fuem)
o fgdig v & w9 H fg<r femeyo

o foauft 1 & &9 H 9Ra den fojwn # fe o foraror

TRE-4 : WTHT UEIUT 3TN gerich

®  TST TYHETUT i Heheddl

® WY HeAThT hi Hehodl

o o1 Teru & fafay R
* THHRT b YR

12



L]

> oo e — TelisTY gtersd

> o a-fee % | 98 — 9. 3T 9'ig 4w

> oo fTeqor qen WeifeRE — §l. Seiwer aHi

> are-foreor — AeHEREr Sm

> f5dt foaw : @i afued — 99 9de HAR 80, JEH 98

> fexr amo-forgor — s foart

> I Ao — §91. WgAY sharsd, Arame fdoil, FOeEAR T

» Focus Group Papers on Teaching of Indian Languages : NCERT, 2005
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